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1) Prima di utilizzare il prodotto, leggere attentamente il manuale di istruzioni 
ELENCO DELLE PARTI PRINCIPALI 
  

Tastiera 

 
 

1. Monitor LCD a colori 3,5" 
2. Pulsante di accensione/spegnimento 
3. Pulsante di aumento luminosità 

(rotazione) 
4. Pulsante fotocamera 
5. Pulsante di riduzione luminosità 

(rotazione) 
6. Menu/OK 
7. Vano batteria (4 x 1,5V AA) 
8. LED dell'indicatore alimentazione 
9. LED dell'indicatore batteria scarica 
10. Anello di sospensione a triangolo 
11. Cavo flessibile 
12. Fotocamera e LED 
13. LED di accensione/spegnimento 
14. Porta mini USB (al PC) 
15. Slot per scheda SD 
16. Porta video 
 
ELENCO DEGLI 
ACCESSORI 
17. Specchio 
18. Gancio 
19. Magnete 
20. Cavo video TV 
21. Cavo USB (a PC) 
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Norme di sicurezza 
Prima di utilizzare il dispositivo per la prima volta, acquisire familiarità con l'utilizzo corretto. 
Conservare queste istruzioni per l'uso per riferimento futuro. Le presenti istruzioni per l'uso 
contengono dettagli importanti per la gestione del dispositivo. Consegnarle insieme all'unità in 
caso di utilizzo da parte di terzi! 
 

Leggere con attenzione le norme di sicurezza! 
Queste istruzioni faciliteranno il corretto utilizzo del dispositivo, e saranno d'aiuto per 
evitare fraintendimenti e possibili danni. 
 
Attenersi alle seguenti note sulla sicurezza per evitare malfunzionamenti, danni o 
lesioni fisiche: 

● Evitare la penetrazione di oggetti e liquidi. Non versare liquidi di alcun tipo sul display video 
e sul corpo principale dell'unità. 

● L'unità non è resistente agli urti. Non utilizzarla come martello e non farla cadere. 
● Non immergere la fotocamera e il monitor in acqua. Conservare in un luogo asciutto. Tali 

misure riducono il rischio di scosse elettriche e danni. La testa della termocamera e il cavo sono 
resistenti all'acqua quando l'unità è completamente assemblata, ma il monitor e la fotocamera 
non lo sono. 

● Non utilizzare la fotocamera se si forma della condensa all'interno dell'obiettivo. Lasciar 
evaporare l'acqua prima di riutilizzarla. 

 
Avvertenze 
● L'apparato non deve essere esposto a gocciolamenti o schizzi, e non deve essere collocato 

sull'apparato alcun oggetto riempito di liquido, come ad esempio vasi. 
 
● Spegnere l'unità se non in uso. 
● Prestare attenzione agli aspetti ambientali dello smaltimento della batteria. 
 
● Rimuovere le batterie quando si effettua la pulizia dell'unità. 
● Rimuovere le batterie prima di riporre l'unità per un lungo periodo di tempo. 
● Se necessario, SOSTITUIRE TUTTE E QUATTRO LE BATTERIE dell'unità con nuove batterie. 
 
● Utilizzare solo batterie delle dimensioni e del tipo specificati. 
● Accertarsi di inserire la batteria rispettando la polarità indicata nel vano batterie. 
 
● Smaltire la batteria nel modo corretto. L'esposizione a temperature elevate può causare 

l'esplosione della batteria, quindi non smaltirla gettandola nel fuoco. Applicare del nastro 
adesivo sui terminali per evitare il contatto diretto con altri oggetti. In alcuni paesi sono in vigore 
delle normative relative allo smaltimento delle batterie. Attenersi a tutte le normative applicabili. 

 

NELLA CONFEZIONE 
 

Qtà Descrizione 
1  Unità principale dell'endoscopio 
1  Manuale di istruzioni  
1  Cavo video  
1  Cavi USB 
1  Specchio  
1  Gancio  
1  Magnete 
1  Adattatore di alimentazione 

 
  



 
 

4 
 

Verificare tutti i componenti per escludere eventuali danni dovuti al trasporto. In caso di danni, 
contattare immediatamente il proprio rivenditore. Verificare la completezza della confezione. 
Informare immediatamente il rivenditore in caso di mancanza di pezzi. 
 
 
Informazioni sul prodotto 
Il prodotto è progettato come dispositivo di ispezione remoto. Può essere utilizzato per guardare in 
spazi ristretti e trasmettere video in tempo reale al monitor. Applicazioni tipiche possono includere 
ispezioni HVAC, instradamento dei cavi, ispezioni di automobili/imbarcazioni/velivoli, ecc. 
 

Prima del primo utilizzo 
Rimuovere tutti i materiali di imballaggio e verificare la completezza della  
fornitura (NELLA CONFEZIONE). 
 

Installazione 
Installare le batterie prima di utilizzare il prodotto, scegliere l'accessorio in base alla situazione 
effettiva. Di seguito sono riportati i passaggi per l'installazione: 
 

Per installare le batterie 
1. Con un cacciavite, rimuovere la vite e il coperchio 
2. Rimuovere il vano batterie e inserire 4 nuove batterie AA (1,5 V)  

negli appositi slot del vano batteria. Il corretto orientamento  
della batteria è indicato sul vano stesso. 

3. Reinstallare il vano batterie, il coperchio della batteria e la vite. 
4. Ricaricare il monitor LCD mediante collegamento USB 

 

  
Operazione 

Accensione/Spegnimento 
PRIMA DI UTILIZZARE L'UNITÀ PER LA PRIMA VOLTA: 
● Verificare che siano state impostate la data e l'ora 
● Verificare che la scheda SD sia inserita 

 
Premere il pulsante ON/OFF (2) per 
accendere il dispositivo. 
L'immagine della fotocamera comparirà sullo 
schermo e l'indicatore dell'alimentazione (8) 
si illuminerà di verde 
 
 

Indicatore 
dell'alimentazione 

Fotocamera 

Ora/Data 
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Per spegnere il dispositivo, 
premere il pulsante ON/OFF 

 
 

Rotazione del meccanismo di rotazione a LED (13) 

 
Illuminazione della fotocamera 
La fotocamera d'ispezione presenta una luce a LED regolabile nella testina, che può essere 
regolata mediante il meccanismo di rotazione a LED ON/OFF (13) 
Premere  in senso orario per aumentare la luminosità 
Premere  in senso antiorario per ridurre la luminosità 
 

Rotazione del display 
Premere il pulsante  per 1,5 secondi per ruotare il display di 180° 
 

Opzioni di menu 

 
È possibile accedere alle opzioni di menu premendo il pulsante MENU/OK (6) 
Per spostarsi su e giù all'interno del menu, premere i tasti  
 

 
 
Per selezionare una voce di menu, premere il pulsante della fotocamera (4) 
Selezionare EXIT (ESCI) per tornare al menu precedente o uscire dalle opzioni di menu 
 

Impostazioni 

 
 

ON 

DVR 
Fotocamera 
Riproduci 
Impostazione 
Indietro 
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Uscita TV 

  
Consente di selezionare lo standard video appropriato in caso di collegamento a una TV/display o 
un dispositivo di registrazione mediante il collegamento video (16) 

  
 
Selezionare NTSC o PAL. L'impostazione normale per la maggior parte dei paesi europei è PAL. 
 
Selezione della lingua 

 
Consente di impostare la lingua per le funzioni del menu. 
Utilizzare i tasti di navigazione  per selezionare una delle lingue disponibili 

 
 
Data/Ora 
Impostazione data/ora 

  

Language 

Data/Ora 

Formato 

Frequenza fotogrammi 

Uscita TV 

PAL 

Uscita TV 

NTSC 
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Utilizzare i tasti di navigazione  per modificare la data e l'ora 
 
Funzionamento della fotocamera e del video 
Inserimento della scheda micro SD 
Prima di utilizzare la funzione fotocamera o video, è necessario inserire una scheda SD 
nell'apposito slot 
Nota: la scheda deve essere inserita con i contatti rivolti verso l'alto 

  
Quindi sullo schermo comparirà l'icona della scheda SD 
 
Fotocamera 

  
Premere il pulsante della fotocamera (4) per scattare una foto 

 
 
DVR 

  

Data/Ora 

08/08/2011 
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Gestione delle immagini 

  
Premere brevemente il pulsante di accensione per accedere alla modalità di gestione dei file; sarà 
visualizzata l'ultima immagine o l'ultimo video memorizzato. Premere nuovamente il pulsante di 
accensione per uscire dalla modalità di gestione dei file. 

 
Riproduzione 

  
Utilizzare i tasti di navigazione  per selezionare la riproduzione 
Premere il pulsante (4) per avviare la riproduzione del video 
 
Formato 

  

 
Selezionare "Yes" (Sì) per formattare tutti i dati sulla scheda SD 
Selezionare "No" per uscire senza formattare 
 
 

Formato 

SÌ 

NO 

Indicatore dell'alimentazione 
Icona immagine/video 

Nome cartella 

Ora/Data 
File/nome 
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Frequenza fotogrammi 

 

 
Uscita video 
La fotocamera d'ispezione è dotata di un'uscita video, pertanto l'immagine può essere visualizzata 
su un display più grande e registrata se necessario. 

 
Collegare il cavo video (21) tra l'uscita video (16) e l'ingresso AV sul display 
Accendere la fotocamera e selezionare il canale di ingresso video sul display 
Sarà quindi visualizzata l'immagine della fotocamera 
 

Trasferimento di file a un computer 

 
Collegare il 1° cavo USB (22) tra la porta mini USB (14) e il computer 
Accendere la fotocamera, quindi il computer rileverà l'unità come disco rimovibile 
I file possono ora essere copiati sul computer secondo necessità 

 
Fascia da braccio con monitor 
Disimballare la fascia da braccio e applicarla sul 
braccio. 
Fissare il monitor rimovibile alla piastra 
metallica. Notare la direzione corretta.  
Il punto metallico sul monitor deve inserirsi nel 
foro sulla piastra. Spingere il monitor verso il 
basso per fissarlo alla fascia da braccio. 
 

Frequenza fotogrammi 

20FPS 

25FPS 

30FPS 
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Accessori 
Strumenti a clip 
La fotocamera d'ispezione è fornita con un gancio, uno specchio e uno strumento magnetico per 
facilitare l'ispezione e il recupero dei componenti 

  
Assicurarsi che lo strumento sia fissato saldamente alla testina della fotocamera prima dell'uso 
AVVERTENZA: non esercitare una forza eccessiva per inserire o recuperare la sonda quando si 
utilizzano strumenti a clip; non ci si assume alcuna responsabilità per lo scollegamento degli 
strumenti durante l'uso. 

 
Connessione/disconnessione della fotocamera 
Per sostituire o aggiornare la sonda della fotocamera, è possibile rimuoverla facilmente 
Allentare prima la vite di bloccaggio, quindi rimuovere la sonda flessibile 
Spingere in posizione la nuova fotocamera e serrare nuovamente la vite di bloccaggio 

 
Indicatore di batteria scarica 
Quando le batterie si stanno scaricando, il LED dell'indicatore batteria scarica (9) si illumina. 
Sostituire le batterie nel relativo vano come indicato nelle Istruzioni di installazione del presente 
manuale. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



11 

Smaltimento 
Imballaggi 

La confezione può essere riciclata. Inserire i materiali di imballaggio solo negli appositi 
contenitori per la raccolta. 

Dispositivo 
Al termine della vita utile del dispositivo, attenersi alle norme di legge relative allo 
smaltimento dei dispositivi elettrici. Portare il dispositivo presso il rivenditore o un punto 
di raccolta pubblico idoneo, dove sarà riciclato. 

Non smaltire le batterie usate, al nichel-cadmio, ricaricabili, con celle rotonde o batterie 
di avviamento insieme ai rifiuti domestici. Portarle presso un centro di 
smaltimento/raccolta idoneo. 

Dichiarazione di conformità CE 
Questo prodotto è conforme alle linee guida e direttive CE dell'Unione europea. Compatibilità 
elettromagnetica 2004/108/CEE Direttiva RoHS 2002/95/CEE 

Specifiche del prodotto 

Risoluzione TFT di 8,9 cm 320 x 240 pixel 
Risoluzione sensore obiettivo 640 x 480 pixel 
Sensibilità 1,8 V (lux-sec) 
Mosaico di colori Schema Bayer RGB 
Bilanciamento del bianco Automatico 
Esposizione alla luce Automatica 
Formato video Video composito NTSC e PAL 
Illuminazione della fotocamera 4 LED, bianca 
Porta Handler AVI finale Uscita segnale NTSC e PAL 
Alimentazione 4 x batterie AA da 1,5V 
Potenza assorbita Max 450 mA 
Temperatura ambiente/d'esercizio Da 0 a 45 °C 
Lunghezza cavo TV Circa 1,5 m 
Lunghezza totale del dispositivo 111,0 +- 2,0 cm 
Lunghezza del cavo metallico 88,0 +- 2,0 cm 
Raggio di piegatura minimo 4,5 cm 
Diametro della testina della fotocamera 10,0 mm 
Copertura dell'obiettivo 54° 
Messa a fuoco a breve distanza 3~6 cm 
Peso senza accessori Circa 500 gm 

Dichiarazione di conformità CE
Questo prodotto è conforme alle direttive e alle direttive CE dell'UE. Direttive 
sulla compatibilità elettromagnetica 2014/30/UE e direttiva RoHS 2011/65/UE e 
relativa modifica (UE) n. 2015/863.


